YIIOYPI'EIO IIAIAEIAX KAI IIOAITIEMOY
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Hpepopnvia kat woa e&étaong: ZappPato 26 Iovviov 2004
7:30-9:30 7. .

OAHI'IEX AIOPOQXHX

A. ATAATMENA KEIMENA I'TA META®PAXH (MONAAEX 50)
(Ta keipeva magatiBevral eAadpows diaokevaouéva)

I. Tum Scipio, cum se ipsum captum venisse eos existimasset, praesidium in tecto
conlocavit. Quod ut praedones animadverterunt, abiectis armis ianuae
appropinquaverunt et Scipioni nuntiaverunt (incredibile auditu!) virtutem eius
admiratum se venisse. Haec postquam domestici Scipioni rettulerunt, is eos
intromitti iussit. Praedones postes ianuae tamquam sanctum templum venerati
sunt et cupide Scipionis dextram osculati sunt. Cum ante vestibulum dona
posuissent, quae homines deis immortalibus consecrare solent, domum
reverterunt.
(Aatvika Avkeiov XXXIV)

II. Cerva eximiae pulchritudinis Sertorio a Lusitano quodam dono data erat.
Sertorius omnibus persuasit cervam, instinctam numine Dianae, conloqui secum
et docere, quae utilia factu essent. Si quid durius ei videbatur, quod imperandum
militibus esset, a cerva sese monitum esse praedicabat. Ea cerva repente fugit et
perisse credita est. Cum aliquis Sertorio nuntiavisset cervam inventam esse,

Sertorius eum iussit tacere; praeterea praecepit ut eam postero die in eum locum
emitteret, in quo ipse cum amicis futurus esset.
(Aatvika Avkeiov XLVIII)



Zra o mAvVw Kelpeva £yvav oL éENG LETATQOTTEG:
Kelpevo XXXIV: ‘domesticorum, clara voce, fores reserari ...que’ amaAeipOnoay
Kelpevo XLVIIL:  ‘alba, repente, antaAeipOnkav

‘quodam die’ petetpamn oe ‘repente’

N kaOe AaBog, mapdAen)m 1) mpooOn kN adpatgeitar pon (0,5) povada.

B. [TAPATHPHXEIX

1.

Na petagépete SAovE TOUC KAITOUC TUTTOVG OTOV avTiOeTO CXplOpo:
(o) Cum ante vestibulum dona posuissent, quae homines deis immortalibus
consecrare solent, domum reverterunt.

Cum ante vestibula donum posuisset, quod homo deo immortali consecrare
solet, domum revertit.

(B) Cerva repente fugit et perisse credita est.

Cervae repente fugerunt et perisse creditae sunt

(y) Cum aliquis nuntiavisset cervam inventam esse, ille eum iussit tacere.

Cum aliqui nuntiavissent cervas inventas esse, illi eos iusserunt tacere

(9) ...in quo ipse futurus esset

..in quibus ipsi futuri essent
(24 x 0,25 = Movadec 6)

(o) Nat petapépete tovg pnuatikode tomovg oto B’ mpdowmo mAnBuvtikov g
UTTOTOKTIKAC  TOPATATIKOD KAl VUTEPOLVTEAKOL TNC @PWVIC OV  omola
Bploxovtat (va A&PBete vTOPN TO LTTOKEIPEVO TOVC):
rettulerunt referretis rettulissetis
data erat daremini datae essetis

(4 X 0,5 =Movadec 2)

(B) Na petopépete TOUG PNUATIKOVC TUOMOUC OTNV OPIOTIKY] EVEOTOTA KL
HEANOVTQ OTO TPOOWTO KAt 0T PwVT| TTov Ppiokovtat:
posuissent ponunt ponent
persuasit persuadet persuadebit
(4 X 0,5 = Movadec 2)



3. () Na ypdpete Tar mapaBetik& tov emibétov utilia (oto (810 yévog, MTWOT KAt
aptOpd) kat Tov eMIPPHATOC cupide.
cupide cupidius cupidissime
utilia utiliora utilissima
(4 X 0,5 =Movadec 2)

(B) N ypdapete TV opapeTiky] EVIKOV Kl TN YeVIKT) TANOLVTIKOD TV AéCedv:
templum templo templorum
immortalibus immortali immortalium

(4 X 0,5 =Movdadec 2)

4. (o) Nt avayvepioete ouvTakTiKag TIC Aé€elg (Bplokovtal vTOypaHUIoUEVEC OTX

Kelgeva):

venisse €101KO amapéPeaTo, avTikeigevo oTo pApa existimasset
abiectis aQaipeTIKA aOAUTOG, XPOVIKA HETOXNA

Scipioni €UUETO avTIKEiIPEVO aTO pAKA huntiaverunt

auditu ageaipeTIKA goutivou TTou dnAwvel avagopd

pulchritudinis  yevikA Tng 1816TNTAG

durius karnyopoupevo aTo quid (Adyw Tou gvvoolpevou esse)

a cerva TOINTIKO diTI0 (7 X1 = Movédec 7)

(B) Na avayvopioete Tic Sevtepebovoec mpotdoeg (eidoc, eTaywyn,
SucatoAdyn o exPopag, axolovdia xpdvwv):
cum ante vestibulum dona posuissent

AcuTtepelouoa xpovikA tpdTaon (0,5)
EiodyeTai pe Tov 10TOpIkG/dinynuaTikG cum (0,25)
EkpépeTal ye UTOTAKTIKA 310TI EKPPALEl UTTOKEIUEVIKA

katdoTaon (oxéon aitiou kai aiTiarol avdueoa

oth deuTepeliovaa Kai oThv KUpia) (0,5)
EkpépeTar pe uoTakTIKA UTEpOUVTEAIKOU - posuissent

31671 e€apTdaTal amd phApa 10TopikoU Xpovou - reverterunt (0,5)
AnAwvel To TTpoTEPOXPOVO 0TO TTAPEABOY (0,25)

ut eam postero die in eum locum emitteret

deuTepeliouaa PoUANTIKA TTpoTAON (0,5)
glodyeTal pe 1o PouAnTiké ouvdeapo ut (0,25)
EKPEPETAI E UTTOTAKTIKA YIATI TO TTEPIEXOUEVO TG

gival amAwg emBupunTo (0,5)



EKPEPETAI HE UTTOTAKTIKA TTApATATIKOU - emitteret

viati e€apTdTar amé 1aTopIkd Xpodvo - praecepit (0,5)
n TPOTAON AEITOUPYEI WG AVTIKEIHEVO OTO pApA praecepit (0,25)
(Movédec 4)

(y) Na avayvwpioete tov mo k&t vmobetikd Adyo (vmobeom, améddoon,
TPoadloplopde €l6ouc) kal v TOV TPEYPeTE €TOL, WOTE VA SNACVEL TNV AVOIKTH)
vtoBeomn oto pEAAov:

Si quid durius ei videbatur, a cerva sese monitum esse praedicabat.

Ym60¢eon si videbatur (0,5)
Amodoon praedicabat (0,5)
Eidoc AVOIKTA UTt6Beon aTo TTapeABov (0,5)
Ekgpopd Si + OpIOTIKA TTapaTaATIKOU (0,25)
OPIOTIKA TTApaATaTIKOU (0,25)
MeTaTpomn si quid durius ei visum erit
(videbitur) > praedicabit 1)

(Movédec 3)

(8) Na tpépete v maOnTikr} oVVTAEN Oe evePyNTIKT] He TN XP1OT) TOV PHUAXTOC
debeo:

quod imperandum (ei) militibus esset

is quod militibus imperare deberet
(Movada 1)

(e) Na dnAcoete Tov Tpoadloplopd Tov okomov pe devtepevovoa TPOTAOT:
Praedones Scipioni nuntiaverunt virtutem eius admiratum se venisse.

Praedones Scipioni nuntiaverunt se venisse ut (qui) virtutem eius
admirarentur
(Movéda 1)

5. Na petagpdoete To xelpevo ota EAAnvika:

Hac confirmata opinione timoris, infidum quendam hominem et callidum delegit ex

eis quos auxilii causa secum habebat. Huic magnis donis persuadet ut ad hostes

transeat, et quid fieri velit docet.

(C. Tulii Caesaris, De Bello Gallico, 3.18-eAapp& Stxoxevr])



opinio -onis = yvoun
callidus -a -um = movnpdc
deligo (3) = emAéyw, exAéyw
(Movadec 10)

Otav (Emeidn) empepaiwdnke (evioxUBnke) n yvwpn auth Tou @oPpou (6T
popdrai), eméAe€e KATolOV AMIOTO Kal Tovnpd AvOpwTo aTd €KEIVOUC TOUG
omoioug eixe pali Tou via ponBeia (éveka, Xdpiv ponBeiag). TTeiBer autév pe
peydAa dwpa va mepdoel mpo¢ Toug (oToug) exBpolc, kai diddokel (e€nyei) T
O£Ae1 va vivel,

6. Na petagépete TO Kelpevo oTot AXTIVIKA:

Emeidr) pépoc todv oTtpaticdTdv dev elxe vmakovoel oTic Satayéc TOv vT&TOUL,
ekelvog Tovg éovpe 0t @uAakT) ot Poun. Exel é(noav ot Svotvyia yix oMK
xpovia.

(Movadec 10)
iussus —us = StaTayn

Quia (quoniam) pars militum iussibus consulis non paruerat / cum pars militum
iussibus consulis non paruisset, ille eos in carcerem (in custodiam) Romae
traxit. Ibi (illic) infeliciter (infelices / miseri / in miseria / misere) multos
annos vixerunt.



